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The greatness of our Saints in Africa becomes even 
more evident as they face life’s challenges and the 
demands of a growing Church.

A little over a year ago, I was released from 
my assignment in the Presidency of the Seventy, 
a change announced here at general conference. 
Because my name was read near those of General 
Authorities becoming emeritus, many assumed 
I was also finishing my time of service. After 
the conference, I received numerous messages 
of gratitude and good wishes for my next phase 
in life. Some even offered to buy my house in 
North Salt Lake. It was nice to see that I would be 
missed and also to know we will not have trouble 
selling our home when I am done. But I am not 
there yet.

My new assignment took Monica and me to 
beautiful Africa, where the Church is flourishing. 
It has been a blessing to serve among the faithful 
Saints in the Africa South Area and witness the 
Lord’s love for them. It’s inspiring to see gener-
ational families of all backgrounds, including 
many successful and well-educated Church 
members, dedicating their time and talents to 
serve others.

At the same time, given the region’s demo-
graphics, many people of modest means are 
joining the Church and transforming their lives 
through the blessings of tithing faithfulness and 
the educational opportunities offered by the 
Church. Programs such as Succeed in School, 
EnglishConnect, BYU–Pathway Worldwide, and 
the Perpetual Education Fund bless many lives, 
especially those of the rising generation.

La grandeza de nuestros santos de África se hace 
aún más evidente al afrontar los desafíos de la 
vida y las exigencias de una Iglesia en crecimiento.

Hace poco más de un año, se me relevó de 
mi asignación en la Presidencia de los Setenta, 
cambio que se anunció aquí, en la conferencia 
general. Ya que mi nombre se leyó junto con los 
de las Autoridades Generales que se convertían 
en eméritas, muchos supusieron que yo también 
terminaba mi período de servicio. Tras la confe-
rencia, recibí numerosos mensajes de agradeci-
miento y buenos deseos para mi próxima etapa 
en la vida. Algunos incluso ofrecieron comprar 
mi casa en North Salt Lake. Fue bello ver que me 
extrañarían y además saber que no tendremos 
problemas para vender la casa cuando termine, 
pero aún no ha llegado ese momento.

Mi nueva asignación nos llevó a Monica y a 
mí a la bella África, donde la Iglesia está flore-
ciendo. Ha sido una bendición servir entre los 
fieles santos del Área África Sur y ver el amor del 
Señor por ellos. Es inspirador ver varias gene-
raciones de familias de diversas circunstancias, 
incluso muchos miembros de la Iglesia, de éxito y 
muy formados académicamente, que dedican su 
tiempo y talentos a servir a los demás.

Al mismo tiempo, dada la variedad de la po-
blación de la región, muchas personas de modes-
tos recursos se unen a la Iglesia y transforman su 
vida mediante las bendiciones de la fidelidad en 
el pago de diezmos y las oportunidades educati-
vas que ofrece la Iglesia. Programas tales como 
Éxito en la escuela, EnglishConnect, BYU–Pa-
thway Worldwide y el Fondo Perpetuo para la 
Educación bendicen muchas vidas, en especial, 
las de la nueva generación.
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President James E. Faust once stated, “It has 
been said that this church does not necessarily at-
tract great people but more often makes ordinary 
people great.”

The greatness of our Saints in Africa be-
comes even more evident as they face life’s chal-
lenges and the demands of a growing Church. 
They always approach it with a positive attitude. 
They embody well the well-known teaching from 
President Russell M. Nelson:

“The joy we feel has little to do with the 
circumstances of our lives and everything to do 
with the focus of our lives.

“When the focus of our lives is on God’s plan 
of salvation … and Jesus Christ and His gospel, 
we can feel joy regardless of what is happening—
or not happening—in our lives.”

They find joy despite their challenges. They 
have learned that our relationship with the Savior 
enables us to approach difficulties with smiling 
faces and grateful hearts.

Let me share some of my experiences with 
these faithful Saints who illustrate this principle, 
starting with Mozambique.

Mozambique
A few months ago, I presided over a stake 

conference for a one-year-old stake that already 
had 10 units. More than 2,000 people filled the 
small chapel and three tents that were set outside. 
The stake president is 31 years old, his wife is 26, 
and they have two small children. He leads this 
growing and challenging stake with no com-
plaints—only a smiling face and a grateful heart.

In an interview with the patriarch, I learned 
that his wife was seriously ill, and he struggled to 
provide for her care. After addressing the issue 
with the stake president, we gave her a priest-
hood blessing. I inquired of the patriarch how 
many patriarchal blessings he gives on average.

“Eight to ten,” he said.
I asked, “Per month?”
He replied, “Per week!” I counseled him that 

doing that many per weekend was not wise.

“Elder Godoy,” he said, “they keep coming 
every week, including new members and many 

El presidente James E. Faust afirmó cierta 
vez: “Se ha dicho que esta Iglesia no atrae preci-
samente a grandes personas, pero en cambio, por 
lo general hace grandes a las personas comunes”.

La grandeza de nuestros santos de África se 
hace aún más evidente al afrontar los desafíos de 
la vida y las exigencias de una Iglesia en creci-
miento; ellos siempre lo hacen con una actitud 
positiva. Ellos representan bien la conocida ense-
ñanza del presidente Russell M. Nelson:

“El gozo que sentimos tiene poco que ver con 
las circunstancias de nuestra vida, y tiene todo 
que ver con el enfoque de nuestra vida.

“Si centramos nuestra vida en el plan de sal-
vación de Dios […], y en Jesucristo y Su Evange-
lio, podemos sentir gozo independientemente de 
lo que esté sucediendo —o no esté sucediendo— 
en nuestra vida”.

Ellos hallan gozo pese a sus desafíos. Han 
aprendido que nuestra relación con el Salvador 
nos permite afrontar las dificultades con rostros 
sonrientes y corazones agradecidos.

Permítanme compartir algunas de mis ex-
periencias con esos fieles santos que ilustran este 
principio, comenzando por Mozambique.

 Mozambique
Hace unos meses, presidí la conferencia 

de una estaca de un año de antigüedad que ya 
tenía diez unidades. Más de dos mil personas 
colmaron la pequeña capilla y las tres tiendas de 
campaña [carpas] que se instalaron afuera. El 
presidente de estaca tiene treinta y un años, y su 
esposa, veintiséis; y tienen dos hijos pequeños. Él 
dirige la creciente estaca con desafíos, sin queja 
alguna— tan solo con un rostro sonriente y un 
corazón agradecido.

En una entrevista con el patriarca, supe que 
su esposa estaba gravemente enferma y que él 
tenía dificultades para proveer para su atención. 
Después de tratar el problema con el presiden-
te de estaca, le dimos a ella una bendición del 
sacerdocio. Le pregunté al patriarca cuál era la 
cantidad promedio de bendiciones patriarcales 
que él daba.

“Entre ocho y diez”, dijo.
“¿Por mes?”, pregunté.
“¡Por semana!”, me respondió. Le sugerí que 

no era prudente dar tantas bendiciones cada fin 
de semana.

Él me contestó: “Élder Godoy, vienen cons-
tantemente cada semana, incluyendo miembros 
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youths.” Again, no complaints—only a smiling 
face and a grateful heart.

After the Saturday evening session of stake 
conference, on my way to the hotel, I noticed 
people buying food along the road late at night. 
I asked my driver why they were doing it when 
it was so dark rather than during the day. He 
responded that they were working during the day 
to have the money to do it later.

“Oh, they were working today to eat tomor-
row,” I said.

But he corrected me: “No, they were working 
during the day to eat tonight.” I had hoped our 
members might be in a better situation, but he 
confirmed that many faced similar challenges 
in that part of the country. The next morning, 
during our Sunday session and newly aware of 
their circumstances, I was even more moved by 
their smiling faces and grateful hearts.

Zambia
On the way to a Sunday meeting, the stake 

president and I saw a couple walking along the 
road with a baby and two small children. We 
stopped to offer them a ride. They were surprised 
and delighted. When I asked how far they needed 
to walk to the chapel, the father replied that it 
could take 45 minutes to an hour, depending on 
the children’s pace. They faced this journey back 
and forth, every Sunday, with no complaints—
only smiling faces and grateful hearts.

Malawi
One Sunday before a stake conference, I 

visited two branches using public schools as 
meetinghouses. I was shocked by the humble 
and modest conditions of the buildings, which 
lacked even some basic amenities. As I met a few 
members there, I was ready to apologize for the 
inadequate conditions of their meetinghouse, but 
they were happy to have a nearby place to gather, 
avoiding the usual long walk. Again, there were 
no complaints—only smiling faces and grateful 
hearts.

Zimbabwe

nuevos y muchos jóvenes”. De nuevo, sin que-
jarse— tan solo con un rostro sonriente y un 
corazón agradecido.

Tras la sesión del sábado por la noche de la 
conferencia de estaca, de camino al hotel, noté 
que había gente junto a la carretera compran-
do comida ya entrada la noche. Le pregunté 
al conductor por qué lo hacían cuando estaba 
tan oscuro, en vez de hacerlo durante el día. Él 
respondió que trabajaban durante el día a fin de 
tener dinero para comprar después.

“¡Ah! Trabajan hoy para comer mañana”, dije 
yo.

Pero él me corrigió: “No, trabajan durante el 
día para comer en la noche”. Aunque yo esperaba 
que los miembros estuvieran en mejores circuns-
tancias, él me confirmó que muchos afrontaban 
desafíos similares en esa parte del país. A la ma-
ñana siguiente, en la sesión del domingo y recién 
enterado de sus circunstancias, me conmovieron 
aún más sus rostros sonrientes y corazones agra-
decidos.

 Zambia
De camino a una reunión dominical, el pre-

sidente de estaca y yo vimos un matrimonio con 
un bebé y dos pequeños caminando junto a la 
carretera. Nos detuvimos y les ofrecimos llevar-
los. Estaban sorprendidos y encantados. Cuando 
les pregunté cuánto tenían que caminar hasta la 
capilla, el padre respondió que les requería entre 
45 minutos y una hora, dependiendo del paso 
de los niños. Cada domingo afrontaban el viaje 
de ida y vuelta sin quejarse, tan solo con rostros 
sonrientes y corazones agradecidos.

 Malaui
Un domingo, antes de una conferencia de 

estaca, visité dos ramas que usaban escuelas 
públicas como centro de reuniones. Me sorpren-
dieron las humildes y modestas condiciones de 
los edificios, que carecían incluso de algunas 
instalaciones básicas. Al reunirme con algunos 
miembros allí, me preparé para disculparme 
por las inadecuadas condiciones de su centro de 
reuniones, pero ellos estaban felices de tener un 
lugar cercano para reunirse y evitar la larga cami-
nata habitual. De nuevo, no hubo quejas, tan solo 
rostros sonrientes y corazones agradecidos.

 Zimbabue
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Following a Saturday of leadership training, 
the stake president took me to Sunday services 
held in a rented house. There were 240 people in 
attendance. Then the bishop introduced 10 new 
members baptized that week. The congregation 
was spread across two small rooms, with some 
members also sitting outside the building, watch-
ing the meeting through windows and doors. 
There were no complaints—only smiling faces 
and grateful hearts.

Lesotho
I visited this beautiful small country, also 

known as “the mountain kingdom,” to see a 
Church district preparing to become a stake. Fol-
lowing a Saturday of meetings, I attended Sun-
day services in one of their branches in a rented 
house. The sacramental room was overflowing, 
with people standing outside the door to partic-
ipate. I told the branch president that he needed 
a bigger house. To my surprise, he informed 
me that this was only half of his membership. 
The other half would attend a second sacrament 
meeting after the second hour. Again, there were 
no complaints—only smiling faces and grateful 
hearts.

I returned to Lesotho later due to a fatal 
traffic accident involving several of our youth, 
already mentioned by Elder D. Todd Christoffer-
son earlier. When I visited the families and lead-
ers, I expected a somber atmosphere. Instead, 
I encountered strong and resilient Saints who 
were coping with the situation in an uplifting and 
inspiring way.

Mpho Aniciah Nku, 14, a surviving accident 
victim in this picture, illustrated it well in her 
own words: “Trust in Jesus and always look unto 
Him, because through Him you’ll find peace, and 
He will help you in the healing process.”

These are just a few examples where we see 
their positive attitude because they center their 
lives in the gospel of Jesus Christ. They know 
where to find help and hope.

The Savior’s Healing Power
Why can the Savior succor them and us in 

any circumstances of our lives? The answer can 

Tras un sábado de capacitación de líderes, 
el presidente de estaca me llevó a los servi-
cios dominicales que se realizaban en una casa 
alquilada. Asistieron doscientas cuarenta perso-
nas. Luego el obispo presentó a diez miembros 
nuevos, bautizados esa semana. La congregación 
se hallaba distribuida en dos salas pequeñas, y 
también había algunos miembros sentados afuera 
del edificio, observando la reunión a través de 
puertas y ventanas. De nuevo, no hubo quejas, 
tan solo rostros sonrientes y corazones agradeci-
dos.

 Lesoto
Visité ese bello y pequeño país, también 

conocido como el “Reino de las montañas”, a fin 
de ver un distrito de la Iglesia que se preparaba 
para convertirse en estaca. Después de un sábado 
de reuniones, asistí a los servicios dominicales en 
una de sus ramas, en una casa alquilada. El salón 
sacramental estaba repleto, y había personas que 
esperaban para participar, de pie, afuera de la 
puerta. Le dije al presidente de rama que nece-
sitaban una casa más grande. Para mi sorpresa, 
me informó que aquella era solo la mitad de los 
miembros; la otra mitad asistiría a una segunda 
reunión sacramental después de la segunda hora. 
De nuevo, no hubo quejas, tan solo rostros son-
rientes y corazones agradecidos.

Regresé a Lesotho más tarde, debido a un 
fatal accidente de tránsito que involucró a varios 
de nuestros jóvenes, el cual mencionó el élder D. 
Todd Christofferson anteriormente. Al visitar a 
las familias y los líderes, esperaba un ambiente 
de aflicción; en su lugar, encontré santos fuertes 
y resilientes que afrontaban la situación de una 
manera inspiradora y edificante.

Mpho Aniciah Nku, de catorce años, una víc-
tima que sobrevivió al accidente y vemos en esta 
imagen, lo ilustró bien con sus propias palabras: 
“Confía en Jesús y mira hacia Él siempre, pues 
mediante Él hallarás paz, y Él te ayudará en el 
proceso de sanación”.

Esos son solo algunos ejemplos en los que 
vemos su actitud positiva como resultado de 
centrar su vida en el Evangelio de Jesucristo; ellos 
saben dónde hallar ayuda y esperanza.

 El poder sanador del Salvador
¿Por qué puede el Salvador socorrerlos a 

ellos y a nosotros en cualquier circunstancia de la 

Godoy-October 2025-English/Spanish



Page 5   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

be found in the scriptures:
“And he shall go forth, suffering pains and 

afflictions and temptations of every kind. …
“… And he will take upon him their infirmi-

ties, that his bowels may be filled with mercy, … 
that he may know … how to succor his people 
according to their infirmities.”

As Elder David A. Bednar taught, there is 
no physical pain, anguish, or weakness we can 
experience that the Savior does not know. “You 
and I in a moment of weakness may cry out, ‘No 
one understands [what I am going through]. …’ 
No human being, perhaps, knows. But the Son 
of God perfectly knows and understands.” And 
why? Because “He felt and bore our burdens 
before we ever did.”

I conclude with my testimony of Christ’s 
words found inMatthew 11:

“Come unto me, all ye that labour and are 
heavy laden, and I will give you rest.

“Take my yoke upon you, and learn of me; 
for I am meek and lowly in heart: and ye shall 
find rest unto your souls.

“For my yoke is easy, and my burden is light.”
Just like those Saints in Africa, I know this 

promise is true. It is true there, and it’s true 
everywhere. Of this I testify in the name of Jesus 
Christ, amen.

vida? La respuesta se halla en las Escrituras:
“Y él saldrá, sufriendo dolores, aflicciones y 

tentaciones de todas clases […].
“Y sus debilidades tomará él sobre sí, para 

que sus entrañas sean llenas de misericordia […], 
a fin de que […] sepa cómo socorrer a los de su 
pueblo, de acuerdo con las debilidades de ellos”.

Como enseñó el élder David A. Bednar, no 
hay dolor físico, angustia ni debilidad que poda-
mos experimentar que el Salvador no conozca. 
“Es posible que, en un momento de debilidad, 
ustedes y yo exclamemos: ‘Nadie entiende [lo que 
estoy atravesando]’. Tal vez ningún ser humano 
[lo] sepa, pero el Hijo de Dios [lo] sabe y entien-
de perfectamente”. ¿Y por qué? Porque Él sintió 
y llevó nuestras cargas antes de que nosotros lo 
hiciéramos”.

Concluyo con mi testimonio de las palabras 
de Cristo que se hallan enMateo 11:

“Venid a mí todos los que estáis trabajados y 
cargados, y yo os haré descansar.

“Llevad mi yugo sobre vosotros y aprended 
de mí, que soy manso y humilde de corazón, y 
hallaréis descanso para vuestras almas.

“Porque mi yugo es fácil y ligera mi carga”.
Al igual que aquellos santos de África, sé 

que esa promesa es verdadera; es verdad allí, y 
es verdad en todas partes. De ello testifico, en el 
nombre de Jesucristo. Amén.
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